I Deo: Spisak artikala zabranjenih za uvoz (ili tranzit) ili artikala koji se prihvataju uslovno
	Odeljak I
	Žive životinje; životinjski proizvodi

	Poglavlje 1
	Žive životinje

	
	• Zabranjeni artikli 

	
	Sve zive zivotinje osim pcela, pijavica, svilenih buba i muva iz porodice Drosophlidae. 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Pčele, pijavice i svilene bube. Vidite Deo II, § 1.1.

	
	Muve iz porodice Drosophlidae. Vidite Deo II, § 1.3.

	Poglavlje 2
	Meso i jestivi ostaci od mesa

	
	• Zabranjeni artikli 

	
	Lešine bilo koje životinje. 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svo meso i iznutrice. Vidite Deo II, § 1.2.

	Poglavlje 3
	Ribe i rakovi, mekušci i ostali vodeni beskičmenjaci

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 1.2.

	Poglavlje 4
	Mlečni proizvodi; ptičija jaja; prirodni med; jestivi proizvodi životinjskog porekla, koji nisu uključeni ili navedeni na drugom mestu

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 1.2.

	Poglavlje 5
	Proizvodi životinjskog porekla, koji nisu uključeni ili navedeni na drugom mestu

	
	•Artiikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 1.2.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Odeljak II
	Biljni proizvodi

	Poglavlje 6
	Živo drveće i ostale biljke; lukovice; korenje i slično; sečeno cveće i ukrasno lišće

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Ugrožene biljke. Vidite Deo II, § 2.1.

	
	Žive biljke (zajedno sa korenjem), sečeni delovi i seme pečuraka. Vidite Deo II, § 2.1.

	
	Lišće, grane i drugi delovi biljaka bez cveća ili cvetnih pupoljaka, od cveća koje je prikladno za bukete ili za ukrašavanje, sveže, suvo, obojeno, beljeno, impregnirano ili na drugi način pripremljeno. Vidite Deo II, § 2.1.

	Poglavlje 7
	Jestivo povrće i pojedino korenje i gomolji

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Ugrožene vrste. Vidite Deo II, § 2.1.

	Poglavlje 8
	Jestivo voće i jezgrasto voće; kora južnog voća (agruma) ili dinja

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Ugrožene vrste. Vidite Deo II, § 2.1.

	Poglavlje 9
	Kafa, čaj, mate (paragvajski čaj) i začini

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Artikli koji se uslovno prihvataju 

	Poglavlje 10
	Žitarice 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 2.1.

	
	Pirinač sa ljuskom ili bez ljuske, mleven ili nemleven. Vidite Deo II, § 2.2.

	Poglavlje 11
	Proizvodi mlinarske industrije; slad; skrob; inulin; pšenični gluten

	
	Artikli koji se uslovno prihvataju

	Poglavlje 12
	Uljana semena i voće sa esencijalnim uljima; razno zrnevlje, semena i voće; industrijske ili medicinske biljke; slama i krmno bilje

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Za neke proizvode za potrošnju nije potrebna dozvola za uvoz biljaka. Vidite Deo II, § 2.1.Medicinsko bilje. Vidite Deo II, § 2.1 i § 6.1.

	
	Ugrožene vrste. Vidite Deo II, § 2.1.

	
	Ugrožene vrste. Vidite Deo II, § 2.1.

	Poglavlje 13
	Prirodni lak; kaučuk, biljna smola i ostali biljni sokovi i ekstrakti

	
	Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Opijum. Vidite Deo 1.7. 

	Poglavlje 14
	Biljni materijali za pletenje; biljni proizvodi koji nisu uključeni ili navedeni na drugom mestu

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Za uvoz nekih proizvoda za potrošnju nije potrebna dozvola za uvoz biljaka. Vidite Deo II, § 2.1.

	Odeljak III
	Životinjske ili biljne masti i ulja i njihovi proizvodi; prerađene jestive masti; životinjski ili biljni vosak

	Poglavlje 15
	Životinjske ili biljne masnti i ulja i njihovi proizvodi; prerađene jestive masti; životinjski ili biljni vosak 

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Odeljak IV
	Prerađeni (gotovi) prehrambeni proizvodi: napici, alkoholna pića i sirće; duvan i fabričke zamene za duvan 

	Poglavlje 16
	Prerađevine od mesa, ribe ili rakova, mekušaca ili drugih vodenih beskičmenjaka

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2.

	Poglavlje 17
	Šećeri i poslastice od šećera

	
	Artikli koji se uslovno prihvataju. 

	Poglavlje 18
	Kakao i kakao proizvodi

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 19
	Proizvodi od žitarica, brašna, skroba ili mleka; poslastičarski proizvodi

	
	Artikli koji se bezuslovno prihvataju. 

	Poglavlje 20
	Proizvodi od povrća, voća, jezgrastog voća ili drugih delova biljaka

	
	Artikli koji se bezuslovno prihvataju. 

	Poglavlje 21
	Razni jestivi proizvodi (prerađevine)

	
	Artikli koji se bezuslovno prihvataju.

	Poglavlje 22
	Napici, alkoholna pića i sirće

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Alkoholne tečnosti i artikli koji sadrže alkohol. Vidite Deo II, § 4.1. 

	Poglavlje 23
	Ostaci i otpaci u prehrambenoj indistriji; gotova stočna hrana 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 24
	Duvan i fabričke zamene za duvan

	
	• Zabranjeni artikli 

	
	Duvanski proizvodi bez dima. 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste, proizvedeni ili ne. Vidite Deo II, § 5.

	Odeljak V
	Mineralni proizvodi

	Poglavlje 25
	So; sumpor; zemlja i kamen; gipsani materijali; kreč i cement 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Prirodni pesak svih vrsta, obojen ili ne. Vidite Deo II, § 6.1.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 6.1.

	
	Za uvoz amozita i krosidolita ili bilo koje substance ili pošiljke od amozita ili one koja sadrži amozit ili krosidolit potrebna je dozvola i kontrola u skladu sa Naredbom o kontroli zagađenosti vazduha (Poglavlje 311). 

	Poglavlje 26
	Rude, šljaka i pepeo

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi.   

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 27
	Mineralna goriva, mineralna ulja i proizvodi nastali njihovom destilacijom; bitumenske supstance; mineralni vosak

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Treset (zajedno sa đubretom od treseta) nagomilan ili ne. Vidite Deo II, § 6.3

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 15. 

	
	Hidrokarbonsko ulje. Vidite Deo II, § 6.2 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Odeljak VI
	Proizvodi hemijske industrije i srodnih delatnosti

	Poglavlje 28
	Neorganske hemikalije; organske i neorganske smeše plemenitih metala, retkih metala, radioaktivnih elemenata ili izotopa

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Acetilisane supstance. Vidite Deo II, § 10.

	
	Radioaktivni materijali i ozračeni aparati. Vidite Deo II, § 9. 

	Poglavlje 29
	Organske hemikalije

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Supstance koje ispuštaju ozon. Vidite Deo II, § 11. 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Metil alkohol. Vidite Deo II, § 4.1.

	
	Acetik anhidrit, acetil bromid, acetil hlorid, efedrin, ergotamin, ergometrin, pseudoefedrin, lisergična kiselina, 1-feril-2-propanon, N-acetilantranilična kiselina, 3-4metilendioksi-fenil-2-propan, safrol, izosafrol, piperonal, antranilična kiselina, fenilacetična kiselina, piperidin, kalijum permanganat.

Metil alkohol. Vidite Deo II, § 10.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Morfijum, kokain i drugi narkotici samo u medicinske i naučne svrhe. Vidite Deo II, § 7. 

	
	Penicilin i druge antimikrobske organske supstance. Vidite Deo II, § 8.2. 

	Poglavlje 30
	Farmaceutski proizvodi

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Neki farmaceutski proizvodi. Vidite Deo II, § 2.1. i § 8.1.

	Poglavlje 31
	Đubriva

	
	Artikli koji se prihvataju bezuslovno 

	Poglavlje 32
	Ekstrakti za štavljenje i bojenje; tanini (štavila) i njihovi derivati; boje, pigmenti i ostale supstance za bojenje; boje i lakovi; kit i ostale smole; mastila 

	
	• Zabranjeni artikli 

	
	Farbe, boje, lakovi i sve slične supstance sa tačkom paljenja ispod 60 celzijusovih stepeni. 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Farbe, boje, lakovi i sve slične supstance čija tačka paljenja  ili temperatura zapaljenja nija veća od 60 celzijusovih stepeni.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 33
	Eterična ulja i smole; parfimerijski, kozmetički ili toaletni proizvodi

	
	Artikli koji se bezuslovno prihvataju. 

	Poglavlje 34
	Sapun, organski površinsko-aktivni reagensi, preparati za pranje, preparati za podmazivanje, veštački voskovi: proizvodi za poliranje ili čišćenje, sveće i slicni artikli, paste za modelovanje, "zubni voskovi" i stomatološki proizvodi na bazi gipsa  

	
	•Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 35
	Albuminoidne (proteinske) supstance; modifikovani skrob; lepila; enzimi

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 36
	Eksplozivi; pirotehnički proizvodi; šibice, pirotehničke legure; neki zapaljivi proizvodi

	
	• Zabranjeni artikli 

	
	Eksplozivi, praskanje, šibice svih vrsta i svaki eksploziv, zapaljive ili opasne supstance. 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16. 

	Poglavlje 37
	Fotografski i kinematografski proizvodi

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 38
	Razni hemijski proizvodi

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Pesticidi. Vidite Deo II, § 3.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Odeljak VII
	Plastika i proizvodi od plastike; guma i proizvodi od gume

	Poglavlje 39
	Plastika i proizvodi od plastike

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16. 

	Poglavlje 40
	Guma i proizvodi od gume

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Odeljak VIII
	Sirova koža, obrađena koža; krzna i njihovi proizvodi, sedla i konjska oprema; artikli za putovanje; ručne torbe i slični artikli; proizvodi od životinjskih iznutrica (osim iznutrica svilene bube)

	Poglavlje 41
	Sirova koža (osim neobrađenog krzna) i obrađena koža 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2. 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 42
	Artikli od kože; sedla i konjska oprema; artikli za putovanje, ručne torbe i slični artikli; proizvodi od životinjiskih iznutrica, osim iznutrica svilene bube

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2.

	Poglavlje 43
	Krzno i veštačko krzno; industrijski proizvodi od krzna 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2.

	Odeljak IX
	Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj; pluta i proizvodi od plute; proizvodi od slam, esparto hartije ili drugog materijala za pletenje korpa i pletena roba

	Poglavlje 44
	Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 2.1.

	Poglavlje 45
	Pluta i proizvodi od plute 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 46
	Industrijski proizvodi od slame, esparto hartije ili drugog materijala za pletenje; korpe i pletena roba 

	
	Artikli koji se uslovno prihvataju. 

	Odeljak X
	Celuloza drveta ili drugog vlaknastog celuloznog materijala; otpaci i komadići papira ili papirnih ploča; papir i papirne ploče i njihovi proizvodi

	Poglavlje 47
	Celuloza drveta ili drugog vlaknastog celuloznog materijala; otpaci i komadići papira ili papirnih ploča

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.


	Poglavlje 48
	Papir i papirne ploče; proizvodi od papirne celuloze, papira ili papirnih ploča

	
	• Zabranjeni artikli 

	
	Svaka imitacija svake koverte, omota, razglednice, obrasca ili dokumenta izdatog od strane poštanski vlasti. 

	Poglavlje 49
	Štampane knjige, novine, slike, i drugi proizvodi štamparske delatnosti; rukopisi, kucani tekstovi i nacrti

	
	• Zabranjeni artikli 

	
	Svi artikli nepristojnog sadržaja; tiketi lutrije i dokumenta u vezi sa lutrijom; reklame za kladionicu ako su u vezi sa nelegalnim poslovanjem; reklame za vračanje (gatanje); cirkulari za novčane pozajmice ako su netražene; svi artikli nepristojne, nemoralne, obcesne, uvredljive ili pogrdne sadržine; svi artikli koji imitiraju reči, slova ili oznake korišćene od strane poštanski organa; artikli koji krše zaštitni znak ili zakon o autorskim pravima; artikli koji su imitacija ili prezentacija poštanske marke. 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Odeljak XI
	Tekstil i tekstilni proizvodi

	Poglavlje 50
	Svila

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13. 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 51
	Vuna, fina (prerađena) ili sirova životinjska dlaka; predivo od konjske dlake i tkanja

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 52
	Pamuk

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 53
	Druga biljna tekstilna vlakna, papirne niti i tkanine od papirnih niti 

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 54
	Veštačka vlakna; trake i slični sintetički tekstilni materijali  

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 55
	Sintetička vlakna

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 56
	Vatelin, filc i netkani materijali: specijalna prediva: konci, konopci, užad i debela užad i predmeti od njih

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 57
	Tepisi i ostali podni pokrivači od tekstila

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13

	Poglavlje 58
	Specijalne tkanine; tekstilni materijali sa resama; čipka tapiserije (gobleni); porubi; vez

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	Poglavlje 59
	Impregnirani, obloženi, prevučeni ili laminirani tekstilni materijali;  tekstilni artikli pogodni za industrijsku upotrebu

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 60
	Pletene i heklane tkanine 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	Poglavlje 61
	Odevni predmeti i aksesoari za odeću koji su pleteni i heklani

• Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	Poglavlje 62
	Odevni predmeti i aksesoari za odeću koji nisu pleteni i heklani

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 63
	Ostali gotovi tekstilni proizvodi; kompleti; nošena garderoba i  nošeni tekstilni artikli, krpe 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 13.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Odeljak XII
	Obuća, odevni predmeti i ukrasi za glavu, kišobrani, suncobrani, štapovi za šetnju, štapovi za pomoć pri sedanju, bičevi, bičevi za jahanje i njihovi delovi; prerađeno perje i proizvodi od perja; veštačko cveće; artikli napravljeni od ljudske kose 

	Poglavlje 64
	Obuća, sare čizama, i slično; delovi ovih proizvoda

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2.

	Poglavlje 65
	Odevni predmeti i ukrasi za glavu i njihovi delovi

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2 i 16. 

	Poglavlje 66
	Kišobrani, suncobrani, šrapovi za hodanje, štapovi za pomoć pri sedanju, bičevi, bičevi za jahanje i njihovi delovi  

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2

	Poglavlje 67
	Prerađeno perje i paperje i proizvodi napravljenji od perja i paperja; veštačko cveće; artikli od ljudske kose 

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2.

	Odeljak XIII
	Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, mike (liskuna) ili sličnih materijala, keramički proizvodi, staklo i staklena roba

	Poglavlje 68
	Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, mike (liskuna) i sličnih materijala  

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Za uvoz amozita i krosidolita ili bilo koje substance ili pošiljke od amozita ili one koja sadrži amozit ili krosidolit potrebna je dozvola i kontrola u skladu sa Naredbom o kontroli zagađenosti vazduha (Poglavlje 311).

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2

	Poglavlje 69
	Keramički proizvodi

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2 i 16.

	Poglavlje 70
	Staklo i staklena roba

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2 i 16.

	Odeljak XIV
	Prirodni ili uzgajani biseri, drago ili  polu-drago kamenje, plemeniti metali, pozlata od plemenitih metala i proizvodi od njih; bižuterija; kovani novac

	Poglavlje 71
	Prirodni ili uzgajani biseri, drago ili polu-drago kamenje, plementii metali, pozlata od plemenitih metala i proizvodi od njih; bižuterija, kovani novac

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Svi proizvodi ove vrste. Vidite Deo II, § 14.

	
	Neobra]eni dijamanti. Vidite Deo II, § 14.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Odeljak XV
	Neplemeniti metali i artikli od neplemenitih metala

	Poglavlje 72
	Gvožđe i čelik 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 73
	Artikli od gvožđa i čelika

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 74
	Bakar i artikli od bakra

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 75
	Nikl i artikli od nikla

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 76
	Aluminijum i artiklji od aluminijuma

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 77
	(Rezervisano za moguće buduću upotrebu u usklađenom sistemu)

	Poglavlje 78
	Olovo i artikli od olova

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 79
	Cink i artikli od cinka 

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 80
	Kalaj i artikli od kalaja

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 81
	Ostali neplemeniti metali; specijalna kombinacija metala; njihovi proizvodi 

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 20.

	Poglavlje 82
	Alati, oruđa, nožarska roba, kašike i viljuške od neplemenitih metala; njihovi delovi od neplemenitih metala   

	
	Artikli koji se prihvataju bezuslovno 

	Poglavlje 83
	Razni proizvodi od neplemenitih metala

	
	Artikli koji se prihvataju bezuslovno 

	Odeljak XVI
	Mašine i mehanički sprave; električna oprema; njihovi delovi;  uređaji za snimanje i reprodukciju zvuka, uređaji za snimanje i reprodukciju televizisjke slike i zvuka i delovi i aksesoari ovih artikala

	Poglavlje 84
	Nuklearni reaktori, bojleri, mašine i mehanički sprave; njihovi delovi

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Oprema za kopiranje. Vidite Deo II, § 19.

	
	Savladavanje optičkog diska. Vidite Deo II, § 19.

	
	Oprema za kopiranje. Vidite Deo II, § 19.

	Poglavlje 85 
	Električne mašine i oprema i njihovi delovi; uređaji za snimanje i reprodukciju zvuka; uređaji za snimanje i reprodukciju televizijske slike i zvuka; delovi i aksesoari ovih artikala 

	
	Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Aparati za transmisiju. Vidite Deo II, § 17.

	
	Aparati za transmisiju koji sadrže aparate za prijem; voki-toki. Vidite Deo II, § 17.

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Odeljak XVII
	Vozila, avioni, brodovi i prateća transportna oprema  

	Poglavlje 86 
	Lokomotive za vozove i tramvaje, vagoni i njihovi delovi; instalacije i pogonska oprema za železničke i tramvajske šine; sve vrste mehaničke opreme (uključujući elektro-mehaničku) za saobraćajnu signalizaciju

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16. 

	Poglavlje 87 
	Druga vozila, osim železničkih ili tramvajskih vagona i njihovi delovi i aksesoari

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 88 
	Avioni, svemirske letelice i njihovi delovi

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 89 
	Brodovi, čamci i plovni objekti

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Uvoz i izvoz otpada. Vidite Deo II, § 20.

	Odeljak XVIII
	Optički, fotografski, kinematografski, merni, kontrolni, precizni, medicinski ili hirurški instrumenti i aparati; satovi  i ručni satovi; muzički instrumenti; njihovi delovii aksesoari 

	Poglavlje 90 
	Optički, fotrografski, kinematografski, merni, kontrolni, precizni, medicinski ili hirurški instrumenti i aparati; njihovi delovi i aksesoari

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	Poglavlje 91 
	Satovi i ručni satovi i njihovi delovi

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno

	
	Satovi sa futrolom od plemenitog metala ili metalne obloge od plemenitog metala. Vidite Deo II, § 14.

	
	Futrole za satove od plemenitog metala ili metalne obloge od plemenitog metala. Vidite Deo II, § 14.

	
	Futrole za satove od neplemenitog metala, obloženi zlatom ili srebrom ili ne. Vidite Deo II, § 14.

	
	Kaiševi, vrpce i brazletne za satove od plemenitog metala ili metala obloženog plemenitim metalom. Vidite Deo II, § 14.

	
	Kaiševi, vrpce i brazletne za satove od neplemenitog metala, obloženi zlatom ili srebrom. Vidite Deo II, § 14.

	Poglavlje 92 
	Muzički instrumenti; delovi i aksesoari ovih artikala 

	
	Artikli koji se prihvataju bezuslovno

	Odeljak XIX
	Oružje i municija; njihovi delovi i aksesoari 

	Poglavlje 93 
	Oružje i municija, njihovi delovi i aksesoari 

	
	• Artikli koji se prihvataju uslovno 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 16.

	
	Vojno oružje. Vidite Deo II, § 16.

	
	Revolveri i pištolji. Vidite Deo II, § 18.

	
	Vatreno oružje. Vidite Deo II, § 18.

	
	Ostalo sportsko, lovačko i streličarsko oružje (na primer 

	
	Ostale sportske, lovačke i streličarske puške. Vidite Deo II, § 18.

	
	Ostalo vatreno oružje. Vidite Deo II, § 18.

	
	Drugo oružje (na primer pištolji sa oprugom, vazdušne puške ili puške na gas ili pištolji). Vidite Deo II, § 18.

	
	Delovi i pribor artikala iz zaglavlja  93.01-93.04. Vidite Deo II, § 18.

	
	Bombe, granate, torpeda, mine, projektili i slična ratna municija i njeni delovi; metci i druga municija i projektili kao i njihovi delovi; zajedno sa metcima sa odloženim dejstvom. Vidite Deo II, § 18.

	Odeljak XX
	Razni fabrički artikli 

	Poglavlje 94 
	Nameštaj, ležajevi, dušeci, potpora za dušeke, jastuci i slična punjena oprema; lampe i oprema za rasvetu koji nisu drugde navedeni ili uvršteni; svetleći znaci, svetleće pločice sa natpisom i slično; delovi za montažne zgrade

	
	Artikli koji se bezuslovno prihvataju

	Poglavlje 95 
	Igračke, rekviziti za igru i sport; njihovi delovi i aksesoari

	
	Artikli koji se bezuslovno prihvataju

	Poglavlje 96 
	Razni fabrički artikli

	
	• Artikli koji se uslovno prihvataju 

	
	Neki proizvodi. Vidite Deo II, § 1.2

	
	Upaljači na butan gas i njihovi punjači.

	Odeljak XXI
	Umetnine, kolekcionarski primerci i antikviteti 

	Poglavlje 97 
	Umetnine, kolekcionarski primerci i antikviteti

	
	• Zabranjeni artikli 

	
	Slike ili crteži nepristojne i skaredne prirode. 

	
	Falsifikati poštanskih marki i imitacija poštanskih marki. 


II Deo: Uslovi prijema uvezenih artikala ili artikala u tranzitu 

1. Životinje i životinjski proizvodi 

1.1. Pčele i pijavice

Žive pčele i pijavice moraju se priložiti u kutiji tako konstruisanoj da se izbegne svaka opasnost i omogući da se utvrdi sadržaj kutije. 

1.2. Životinjski proizvodi 

U skladu sa Uredbom o uvozu i izvozu (Poglavlje 60) potrebna je dozvola za uvoz pri uvozu smrznutog mesa (uključujući goveđe meso, ovčetinu, svinjetinu, jagnjeće meso, teletinu i iznutrice ovih životinja čije se meso koristi u ishrani) kao i uvozu smrznute i zaleđene živine (uključujući domaću perad, pačije meso, guščije meso, ćureće meso kao i njihove delove i iznutrice), osim onog mesa koje je uvezeno u ručnom prtljagu lica za ličnu upotrebu ili kao poklon čija težina nije veća od 15 kg pod uslovom da je pri uvozu mesa ili živine priložena zvanična potvrda o ispravnosti kao što je utvrđeno Propisima o uvozu divljači, mesa i živine (Poglavlje 132AK). Pre apliciranja kod Odeljenja zaduženog za higijenu hrane i životne sredine za izdavanje potvrde o uvozu potrebno je prethodno priložiti pismeno odobrenje pomenutog Odeljenja ili zdravstvenu potvrdu izdatu od strane priznatog organa. 

Divljač i meso koje je zabranjeno za uvoz mogu biti uvezeni u Hong Kong kao što je utvrđeno Propisima o uvozu divljači, mesa i živine (Poglavlje 132AK) samo uz prethodnu dozvolu Odeljenja zaduženog za higijenu hrane i sredine. 

Odeljak 11 Propisa o besnilu, Poglavlje 421A određuje da nijedno lice ne sme da uveze u Hong Kong nijednu životinju, lešinu ili životinjski proizvod, osim ako za to ne postoji dozvola izdata od strane Sektora za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju. Prema ovoj Uredbi pod "životinja" se podrazumevaju svi pripadnici porodice mammalia (sisara), osim ljudskih bića; "životinjski proizvod" označava delove ili derivate psa, mačke, (na primer pseća koža, pseće seme, pseća plazma i sl.) ili svaku životinju koja je bila zaražena besnilom, a pod "lešina" se podrazumeva gola lešina sisara.            

Prema Uredbi o biljkama i životinjama (zaštita ugroženih vrsta) (Poglavlje 187) ugrožene vrste  obuhvataju sisare, ptice, reptile, vodozemce, ribu, bezkičmenjake i biljke, žive ili mrtve, delove ili derivate i proizvedene proizvode kao što su punjeni uzorci, koža, rogovi, meso, kljove i dr., i podležu strogoj  kontroli uvoza. Uvoz nije dozvoljen osim u slučaju unapred izdate dozvole od strane Direktora sektora za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju. Dozvola se ne dobija automatski i dozvole za uvoz određenih vrsta neće biti dobijene. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola: 

Odeljenje zaduženo za higijenu hrane i životne sredine

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju
Obaveštenja: 

a) Direkcija za nadzor i kontrolu hrane 

   Odeljenje zaduženo za higijenu hrane i životne sredine 

   43/F, Queensway, Government Offices 

   66 Queensway

   Kowloon

   HONG KONG 

   Tel: +852 2867 5577

b) Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

   Cheung Sha Wan Government Offices 

   5/F, 303 Cheung Sha Wan Road
   Kowloon 

   HONG KONG 

   Tel: +852 2150 6666

1.3. Muve iz porodice Drosophlidae

U skladu sa Uredbom o uvozu biljaka (uvoz i kontrola štetočina) (Poglavlje 207) svako lice koje namerava da uveze muve iz porodice Drosophlidae (poznate kao biljne štetočine) mora da aplicira kod Odeljenja za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju za pismenu dozvolu pre samog uvoza. Muve iz porodice Drosophlidae prihvatljive su za biomedicinsko istraživanje i razmenjuju se u zvanično priznatim institucijama i moraju biti dostavljene u kutijama koje su tako konstruisane da se izbegne svaka opasnost i omogući da se utvrdi sadržaj kutija. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola:  

Odeljenje zaduženo za higijenu hrane i životne sredine

Obaveštenja: 

Direkcija za kontrolu biljaka i pesticida 

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

Cheung Sha Wan Government Offices 

5/F, 303 Cheung Sha Wan Road 
Kowloon
HONG KONG 

Tel: +852 2150 7000

2. Biljke i biljni proizvodi 

2.1. Opšte pravilo 

U skladu sa Uredbom o uvozu biljaka (uvoz i kontrola štetočina) (Poglavlje 207) potrebna je dozvola za uvoz unapred izdata od strane Sektora za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju za uvoz biljaka uz koje je priložena fitosanitarna potvrda koju je izdala zemlja izvoza. Nije potrebna dozvola za uvoz sečenog cveća, voća, semena i povrća za potrošnju kao i za biljke proizvedene i uvezene iz Narodne Republike Kine. 

Za uvoz ugroženih biljaka potrebna je posebna dozvola unapred izdata od strane Sektora za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju u skladu sa Uredbom o kontroli biljaka i životinja (zaštita ugroženih vrsta) (Poglavlje 187.). Dozvola se ne dobija automatski i neće biti dodeljene dozvole za određene vrste. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola;

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konverzaciju 

Obaveštenja: 

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

Cheung Sha Wan Government Offices 

5/F, 303 Cheung Sha Wan Road 
Kowloon
HONG KONG 

Tel: +852 2150 6999 (Ugrožene vrste) ili + 852 2150 7000 (uvoz biljaka) 

2.2. Žitarice 

Potrebna je dozvola za uvoz pirinča sa ili bez ljuske, mlevenog ili nemlevenog. Dozvole za uvoz pirinča koji je uvezen za domaću potrošnju  izdaju se samo kompanijama koje su registrovane kao akcionari u skladu sa Propisima (Kontrola uvoza, izvoza i rezervne robe) (Poglavlje 296A). Nije potrebna dozvola za uvoz rezervne robe koja je uvezena u Hong Kong u ličnom prtljagu lica isključivo za njegovu ličnu upotrebu ili kao poklon čija težina nije veća od 15 kg. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola: 

Direkcija za trgovinu i industriju 

Obaveštenja: 

Jedinica za kontrolu pirinča 

Direkcija za trgovinu i industriju 

12/F, Trade & Industry Department Tower 

700 Nathan road 

Kowloon 

HONG KONG 

Tel: +852 2398 5569 ili 2398 5570

3. Poljoprivredni i domaći pesticidi 

Potrebna je dozvola za uvoz "pesticida", na primer: 

a) svih insekticida, fungicida, herbicida, akaricida ili svih supstanci (organskih ili neorganskih) ili mešavina supstanci koje se koriste ili čija je namera da budu korišćene za prevenciju, uništavanje, inhibiciju, suzbijanje i kontrolu insekata, glodara, ptica, nematoda, bakterija, gljiva, korova ili drugog oblika biljnog ili životinjskog sveta ili virusa, koji predstavljaju štetočinu; ili 

b) svake  supstance ili mešavine supstanci koje se koriste ili imaju namenu da budu korišćene kao regulator biljnog rasta, sredstvo za uništenje lišća ili sredstvo za isušivanje. 

Uvoznici moraju imati dozvolu o uvozu u skladu sa Uredbom o pesticidima (Poglavlje 133) i za robu koja se uvozi mora postojati dozvola za uvoz u skladu sa (opštim) Propisima (Poglavlje 60A). Aplikaciju za dobijanje ovih dozvola treba podneti Sektoru za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju na obradu. 

Organi za kontrolu i izdavanje dozvola: 

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

Obaveštenja:

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

Cheung Sha Wan Government Offices 

5/F, 303 Cheung Sha Wan Road
Kowloon
HONG KONG 

Tel: +852 2150 7007 

4. Alkoholna pića, alkoholne tečnosti 

4.1. Alkoholne tečnosti i artikli koji sadrže alkohol 

Uvoznicima je potrebna dozvola i potrebne su dozvole za premeštaj robe. Ovi artikli podležu carini. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola: 

Sektor za carinu i porez na promet

Obaveštenja: 

Kancelarija za rukovođenje proizvodima koji podležu carini 

Sektor za carinu i porez na promet 

2/F, Harbour Building 

38 Pier Road 

HONG KONG 

Tel: 852 2852 3049 (dozvole) ili +852 2852 3260 (licence)

5. Duvan 

Uvoznicima je potrebna dozvola kao i  dozvole za premeštaj robe. Ovi artikli podležu carini. 

Organi za kontrolu i izdavanje dozvola: 

Sektor za carinu i porez na promet

Obaveštenja: 

Kancelarija za rukovođenje proizvodima koji podležu carini 

Sektor za carinu i porez na promet 

2/F, Harbour Building 

38 Pier Road 

HONG KONG 

Tel: 852 2852 3049 (dozvole) ili +852 2852 3260 (dozvola)

6. Mineralni proizvodi 

6.1. Pesak

Potrebna je dozvola ako se uvozi pesak čija je težina veća od 100kg. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola:

Sektor za usluge civilnog inženjeringa i razvoja 

Obaveštenja:

Sektor za finansije 

Kancelarija civilnog inženjeringa 

Sektor za usluge civilnog inženjeringa i razvoja 

5/F, Izgradnja civilnog inženjeringa i razvoja

101 Princess Margaret road

Kowloon

HONG KONG 

Tel: +852 2762 5597

6.2. Ulje ugljovodonika

Uvoznicima je potrebna dozvola kao i  dozvole za premeštaj robe.

Organi za kontrolu i izdavanje dozvola: 

Sektor za carinu i porez na promet 

Obaveštenja: 

Kancelarija za rukovođenje proizvodima koji podležu carini 

Sektor za carinu i porez na promet 

2/F, Harbour Building 

38 Pier Road 

HONG KONG 

Tel: 852 2852 3049 (dozvole) ili +852 2852 3260 (licence)

6.3. Biljne štetočine i štetočine koje napadaju zemljište 

Pre uvoza bilo koje biljne štetočine ili štetočine koja napada zemljište u šta prema definiciji spadaju zemlja, pesak, glina i/ili treset potrebna je posebna dozvola izdata od strane Sektora za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju u skladu sa Uredbom o kontroli biljaka (kontrola uvoza i kontrola štetočina) (Poglavlje 207). Za uvoz zemlje iz Kine nije potrebna pomenuta dozvola. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola: 

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

Obaveštenja:

Direkcija za kontrolu biljaka i pesticida

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

Cheung Sha Wan Government offices

5/F, 303 Cheung Sha Wan Road 

Kowloon 

HONG KONG 

Tel: +852 2150 7000

7. Narkotici 

Roba se može uvesti uz dozvolu za uvoz koja se izdaje isključivo ovlašćenom trgovcu. 

Organi za kontrolu i izdavanje dozvole 

Ministarstvo zdravlja 

Obaveštenja: 

Sektor za kontrolu uvoza/izvoza i registrovanje farmaceutskih proizvoda 

Ministarstvo zdravlja 

3/F, Public Health Laboratory Centre 

382 Nam Cheong Street 

Kowloon 

HONG KONG 

Tel: +852 2319 8214

8. Farmaceutski proizvodi 

8.1. Opšte pravilo 

Svi farmaceutski proizvodi i lekovi kao što je utvrđeno Poglavljem 2 Uredbe o lekovima i otrovima (Poglavlje 138) podležu kontroli. Farmaceutski proizvodi koji se uvoze moraju imati dozvolu za uvoz u skladu sa (opštim) Propisima o uvozu i izvozu. (Poglavlje 60A). Prijavu za dozvolu treba dostaviti Ministarstvu zdravlja (Odeljenju za registrovanje farmaceutskih proizvoda i kontrolu uvoza/izvoza) na obradu na sledećoj adresi. U skladu sa Uredbom o kontroli biljaka i životinja (zaštita ugroženih vrsta) (Poglavlje 187) svi farmaceutski proizvodi  i lekovi uključujući tradicionalne kineske lekove sačinjene od ugroženih vrsta biljaka i životinja podležu striktnoj kontroli uvoza. Uvoz nije dozvoljen bez važeće dozvole. 

Organi za kontrolu i izdavanje licence: 

Ministarstvo zdravlja 

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

Obaveštenja: 

a) Sektor za kontrolu uvoza/izvoza i registrovanje farmaceutskih proizvoda 

   Ministarstvo zdravlja 

   3/F, Javni zdravstveni laboratorijski centar 

   382 Nam Cheong Street 

   Kowloon 

   HONG KONG 

   Tel: +852 2319 8460

b) Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

   Cheung Sha Wan Government Offices 

    5/F, 303 Cheung Sha Wan Road 

    HONG KONG 

    Tel: +852 2150 6999

8.2. Antibiotici 

Potrebna je dozvola za uvoz. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola 

Ministarstvo zdravlja 

Obaveštenja:

Sektor za kontrolu uvoza/izvoza i registrovanje farmaceutskih proizvoda 

Ministarstvo zdravlja 

3/F, Javni zdravstveni laboratorijski centar 

382 Nam Cheong Street 

Kowloon 

HONG KONG 

Tel: +852 2319 8460

9. Radioaktivni materijali i iradijacioni uređaji 

Potrebna je dozvola za uvoz i one se izdaju samo vlasnicima dozvola za uvoz radioaktivnih supstanci. Dozvole za uvoz iradijacionih uređaja izdaje Odbor za iradijaciju. 

Organi za kontrolu i izdavanje dozvola:

Odbor za iradijaciju (Ministarstvo zdravlja) 

Sektor za trgovinu i industriju 

Obaveštenja:
a) Odbor za radijaciju 

   c/o Jedinica za iradijaciju, Ministarstvo zdravlja 

   3/F, Sal Wan Ho zdravstveni centar 

   28 Tai Hong Street 

   Sai Wan Ho 

   HONK KONG 

   Tel: +852 2886 1551 

b) Jedinica za uvoz netekstilnih materijala 

   Sektor za trgovinu i industriju 

   12/F, Trade and Industry Department Tower 

   700 Nathan Road 

   Kowloon 

   HONG KONG 

   Tel: +852 2398 5560 

10. Acetilenske supstance 

Uvoznici i trgovci moraju da imaju dozvolu i potrebne su dozvole za premeštaj robe. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvole: 

Sektor za carinu i porez na promet

Obaveštenja:

Grupa za kontrolisane hemijske proizvode 

Sektor za carinu i porez na promet 

Soba 631 6/F, North Point Government Offices 

333 Java Road 

North Point 

HONK KONG 

Tel: (+852) 2541 4383 

11. Supstance koje ispuštaju ozon 

Od uvoznika/izvoznika se traži da se registruje kod Sektora za trgovinu i industriju i dobije potvrdu o registraciji izdatu u skladu sa Članom 5 Uredbe o zaštiti ozonskog omotača (Poglavlje 403) pre nego što mogu da apliciraju za dozvolu za uvoz/izvoz supstanci koje ispuštaju ozon u Hong Kong ili iz Hong Konga. Sav uvoz hidrohlorofluorokarbona za domaću potrošnju podleže normativnoj kontroli. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola 

Sektor za zaštitu životne sredine 

Sektor za industriju i trgovinu 

Obaveštenja: 

a) Kancelarija za teritorijalnu kontrolu (Sektor za posebno izdavanje dozvole)

   Odsek za zaštitu životne sredine

   28/F, southern Centre

   130 Hennessy Road

   Wan Chai 

   HONG KONG 

   Tel: +852 2835 1017 ili 2835 1252 

b) Jedinica za licenciranje netekstilne robe 

   Sektor za trgovinu i industriju 

   12/F, Trade & Industry Department Tower 

   700 Nathan Road 

   Kowloon 

   HONG KONG 

   Tel: +852 2398 5559 ili 2398 5560 

12. Boja, farba, lakovi i slične supstance 

Ove supstance se prihvataju pod uslovom da svako pakovanje ne sadrži više od četvrtine galona ovih proizvoda  i da su upakovani prema uslovima utvrđenim propisima o transportu tečnosti i pod uslovom da su smeštene u hermetički zatvorenoj metalnoj posudi ili kutiji. Potrebno je ostaviti prazan prostor od najmanje 7,5% zapremine kutije kao vazdušni prostor u svakoj kutiji. Osim za artikal čija težina nije veća od 8 unci (bruto težina) hermetički zatvorena flaša može se koristiti kao interna posuda. 

Upaljači na butan gas i njihovi punjači mogu se uvoziti ako pakovanje odgovara standardima i ukupna količina butana u svakom poštanskom paketu ne prelazi 180g. 

13. Tekstil i artikli od tekstila

Pre uvoza robe potrebne su dozvole za uvoz izdate od strane Sektora za trgovinu i industriju ili Obaveštenja o uvozu koje su uputili uvoznici izuzeti sa spiska onih koji moraju imati obaveznu dozvolu u skladu sa Registracionom šemom o trgovini tekstilom. Dozvola nije potrebna za uvoz tekstilnih proizvoda uvezenih kao lična roba ili pokloni, fabrički satovi uvezeni avionskim saobraćajem čija veličina nije veća od 0.8 kvadratna metra kao i uzorci uvezeni avionskim saobraćajem čija težina ne prelazi 1.2 kg. Posebna dozvola potrebna je za uvoz tkanine ili prediva koje sadrži dlake  ugroženih vrsta životinja u skladu sa Uredbom o kontroli biljaka i životinja (zaštita ugroženih vrsta) (Poglavlje 187). Dozvola se ne dobija automatski i za određene vrste dozvole se neće dobiti. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola: 

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

Sektor za industriju i trgovinu 

Obaveštenja: 

Odsek za zaštitu ugroženih vrsta 

Sektor za poljoprivredu, ribolov i konzervaciju 

Cheung Sha Wan Government Offices 

5/F, 303 Cheung Sha Wan Road

Kowloon

HONG KONG

Tel: +852 1823 

14. Dragoceni artikli 

Sitan novac, drago kamenje, nakit i predmeti od zlata, srebra i platine i druge vrednosti moraju se slati kao preporučene pošiljke ili pošiljke sa označenom vrednošću. Međutim, artikli čija je ukupna vrednost veća od 2,500 američkih dolara moraju se slati kao pošiljke sa označenom vrednošću. 

15. Neobrađeni dijamanti 

U skladu sa Uredbom o uvozu i izvozu (Poglavlje 60) i njenom zakonodavstvu pri uvozu i izvozu neobrađenih dijamanata mora biti priložena važeća potvrda Kimberly Process (uvoz) i potvrda Kimberly Process (izvoz) izdate od strane Generalnog direktora sektora za industriju i trgovinu. Potvrde se izdaju trgovcima koji su registrovani kod Sektora za trgovinu i industriju kao trgovci neobrađenim dijamantima. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola: 

Sektor za industriju i trgovinu 

Obaveštenja: 

Jedinica za izdavanje potvrde za uvoz netekstilne robe 

Filijala za kompijutere i opšte izdavanje dozvola 

Sektor za trgovinu i industriju 

12/F, Trade & Industry Department Tower 

700 Nathan Road 

Kowloon 

HONG KONG 

Tel: (+852) 2398 5557 

16. Strateška roba 

Sva strateška roba navedena u planu Propisa o uvozu i izvozu (Strateška roba) (Poglavlje 60G) može samo biti uvezena u tranzitu preko Hongkonga uz dozvolu o uvozu/izvozu. Ovim su obuhvaćeni: kompjuteri visoke performanse, uređaji sa memorijom sačinjeni od složenih semikondaktora, sofisticiranih sistema komunikacije, kriptografskih softvera i opreme, mašinskih alata visoke preciznosti, vojnih artikala, precusora sa hemijskim oružjem, određenih bioloških agenata i artikala koji se koriste u vezi sa nuklearnim, hemijskim i biološkim oružjem u opštem smislu klasifikuju se kao strateška roba. Zahtevi i pitanja u vezi sa klasifikacijom proizvoda mogu se uputiti Odeljenju za stratešku robu Sektora za trgovinu i industriju na sledeću adresu. 

Organ za kontrolu i izdavanje dozvola: 

Sektor za industriju i trgovinu 

Obaveštenja: 

Filijala za trgovinu strateške trgovine 

Trade and Industry Department Tower 

Room 516B, Trade 

700 Nathan Road and Industry Department Tower

Kowloon 

HONG KONG 

Tel: +852 2398 5575 ili 2398 5587

17. Oprema za radio komunikaciju 

Za uvoz opreme za radio komunikaciju potrebna je dozvola za uvoz izdata od strane Kancelarije organa za telekomunikacije. 

Organ za kopntrolu/izdavanje dozvola: 

Kancelarija organa za telekomunikacije 

Obaveštenja: 

Kancelarija organa za telekomunikacije 

29/F, Wu Chung House 

213 Queen's Road East 

Wan Chai 

HONK KONG 

Tel: +852 2961 6672 

E-mail adresa: webmaster@ofta.gov.hk
Vebsajt: www.ofta.gov.hk 

18. Oružje i municija 

Za uvoz oružja i municije potrebna je dozvola. Što se tiče oružja i municije koja podleže propisima Uredbe o vatrenom oružju i municiji (Poglavlje 238) dozvola za uvoz biće izdata samo nosiocima dozvole izdate od strane policije Hongkonga. U slučaju da se oružje razmešta u okvirima malog oružja od 1000 krugova potrebna je dozvola o razmeštaju izdata od strane Odseka za mine, civilni inženjering i razvoj. 

Organ za kopntrolu/izdavanje dozvola: 

Kancelarija organa za telekomunikacije 

Policija Hongkonga

Sektor za trgovinu i industriju 

Obaveštenja: 

Policijska kancelarija za izdavanje dozvola

Policija Hongkonga

12/F, Arsenal House 

Policijski štab

1 Arsenal Street

Wan Chai 

HONG KONG 

Tel: +852 2860 6534 

19. Oprema za replikaciju i rukovođenje optičkim diskom 

U skladu sa Uredbom o uvozu i izvozu (Poglavlje 60) potrebne su dozvole za uvoz opreme za replikaciju i rukovođenje optičkim diskom izdate od strane Sektora za carinu i porez. 

Organ za kontrolu/izdavanje dozvola: 

Sektor za carinu i porez 

Obaveštenja: 

Odsek za izdavanje licence za uvoz optičkog diska 

Sektor za carinu i porez 

Room 1035, 10/F, Skyline Tower 

39 Wang Kwong Road 

Kowloon 

HONG KONG 

Tel: +852 2851 1625 

20. Uvoz i izvoz otpada 

Prema Uredbi o oslobađanju od otpada (Poglavlje 354) uvoz ili izvoz svakog otpada zahteva dozvolu ukoliko otpad nije na spisku Plana 6 i nije kontaminiran nego je za reciklažu ili ponovnu upotrebu. Detalji o kontroli nalaze se u EPD brošuri "Vodič u kontrolu uvoza i izvoza otpada" dostupni na adresi: www.info.gov.hk/epd/ 

Osim toga, uvoz štetnog otpada iz Lihtenštajna kao i zemalja članica OECD i EU zabranjen je od 28.decembra 1998. 

Organ za kontrolu/izdavanje dozvola: 

Sektor za zaštitu sredine 

Obaveštenja: 

Kancelarija za teritorijalnu kontrolu 

Sektor za zaštitu sredine 

25/F, Southorn Centre 

130 Hennessy Road 

Wan Chai 

HONG KONG 

Tel: + 852 2755 5462

Faks: +852 2305 0453 

21. Azbest 

U skladu sa Uredbom o kontroli zagađenosti vazduha (Poglavlje 311) za uvoz amozita i krocidolita ili svake supstance ili pošiljke koja je sačinjena od ili sadrži amozit ili krocidolit potrebna je dozvola, osim ako supstanca čini integralni deo strukture broda koji je pristigao u Hongkong na popravku. 

Organ za kontrolu/izdavanje dozvola: 

Sektor za zaštitu sredine 

Pitanja u vezi sa uvozom amozita i krocidolita ili svake supstance ili pošiljke koja je sačinjena od ili sadrži amozit ili krocidolit mogu se uputiti na sledeću adresu: 

Sektor za zaštitu sredine 

Direkcija za ekološku saglasnost 

Kancelarija za teritorijalnu kontrolu 

Odeljenje za rukovođenje i kontrolu azbesta

28/F, Southorn Centre 

130 Hennessy Road 

Wan Chai 

HONG KONG 

Tel: + 852 2755 3554

Faks: +852 2834 9960 

III Deo: Posebne odredbe, Carina i drugo 

1. Formiranje carinske deklaracije 

Nije neophodno nazničiti neto težinu, osim u slučaju alkoholnih tečnosti, duvana, fosilnog tečnog goriva, metil alkohola i artikala koji sadrže alkohol i/ili fosilno tečno gorivo podložno carini. 

2. Potreba za ubacivanjem običnih i li konzularnih faktura i dr. 

Nije neophodno ubaciti obične i konzularne fakture. 

3. Potreba za utvrđivanjem porekla robe 

Nije potrebno priložiti potvrdu o poreklu. Međutim, u mnogim slučajevima potrebno je da primalac dobije dozvolu za relativni uvoz ili dozvolu ili potvrdu o uvozu pre isporuke paketa. Pitanja u vezi sa pomenutom robom koja podleže kontroli treba dostaviti Generalnom direktoru sektora za trgovinu i industriju ili Komesarijatu za carinu i porez na promet. 
‚

4. Razne carinske odredbe 

Roba koja podleže carini u skladu sa Članom 3.1 Uredbe o robi koja podleže carini (Poglavlje 109) neće biti oslobođena carine dok se troškovi carine ne plate u celosti. 

Komesarijatu za carinu i porez na promet potrebno je dostaviti deklaraciju o uvozu i deklaraciju o izvozu za poštanske pakete čija je vrednost veća od 4000 HK$ u roku od 14 dana od uvoza ili izvoza. 

5. Kaznene odredbe
5.1 Uvoz i/ili izvoz proizvoda dole pomenutih bez važeće dozvole/potvrde izdate od strane Sektora za trgovinu i industriju/Sektora za higijenu hrane i životne sredine smatra se kršenjem zakona. Svako lice koje se utvrdi krivim podleže sledećim kaznama: 

	Proizvod
	Kazna

	Tekstil
	Kazna od 500 000 HK $ i zatvor od 2 godine

	Smrznuto ili zaleđeno meso, 
smrznuta ili zaleđena živina
	Kazna od 50 000 HK $ i zatvor od 1 godine

	Pirinač
	Kazna od 50 000 HK $ i zatvor od 1 godine

	Radioaktivne supstance i uređaji za iradijaciju
	Kazna od 10 000 HK $ i zatvor od 1 godine

	Neobrađeni dijamanti
	Kazna od 500 000 HK $ i zatvor od 2 godine

	Farmaceutski proizvodi
	Kazna od 500 000 HK $ i zatvor od 2 godine

	Pesticidi
	Kazna od 500 000 HK $ i zatvor od 2 godine

	Strateška roba
	i) Ukupna kazna, kazna od 500 000 HK $ i zatvor od 2 godine

ii) Optužnica, neograničena kazna i zatvor od 7 godina

	Supstance koje ispuštaju ozon 
	Kazna od 1 000 000 HK $ i i zatvor od 2 godine


5.2. U skladu sa Uredbom o kontroli hemijskih proizvoda (Poglavlje 145): 

i) uvoz ili izvoz acetilenskih supstanci bez dozvole prema Članu 3 predstavlja kršenje zakona; 

ii) razmeštaj acetilenskih supstanci u Hongkongu prema Članu 7 predstavlja kršenje zakona, osim ako nije priložena dozvola o razmeštaju; 

iii) u skladu sa Članom 15 Uredbe svako lice koje prekrši Članove 3 i 7 biće proglašeno krivim i protiv njega će se voditi krivičan postupak: 

a) prema optužnici, kazna od 1 000 000 HK $ i kazna zatvora od 15 godina; i 

b) ukupna kazna, kazna od 500 000 HK $ i  kazna zatvora od 3 godine.

5.3. U skladu sa Uredbom o robi podložnoj carini (Poglavlje 109):

i) prema Članu 17.3 uvoz ili izvoz robe van propisa određenih Uredbom predstavlja kršenje zakona, osim ako nije priložena dozvola ili potvrda; 

ii) svako lice koje prekrši Član 17 krši zakon, i osim u slučaju oduzimanja prava što može biti naređeno od strane organa, podleže krivičnom gonjenju  i  ukupnoj kazni od 1 000 000 HK $ kao i kazni zatvora od 2 godine prema Članu 46; 

5.4. Prema Uredbi o životinjama i biljkama (zaštita ugroženih vrsta) (Poglavlje 187):

i) uvoz i/ili izvoz ugroženih vrsta biljaka ili životinja, živih ili mrtvih, njihovih delova ili derivata bez važeće dozvole predstavlja kršenje zakona.

ii) svako lice koje prekrši zahtev za posedovanjem dozvole biće krivično gonjen i podložan kazni od 5 000 000 HK $, kazni zatvora od 2 godine i oduzimanje određenih uzoraka. 

5.5. U skladu sa Uredbom o uvozu i izvozu (Poglavlje 60): 

Prema Članu 6C kršenje zakona je uvoz i prema Članu 6D izvoz opreme za replikaciju i rukovođenje optičkog diska bez važeće dozvole; 

Prema Članu 6C Uredbe svako lice koje prekrši član 6C(1) krivo je za kršenje zakona i podložno je: 

a) optužnici, kazni od 2 000 000 HK $ i kazni zatvora od 7 godina; i 

b) ukupnoj kazni, kazni od od 500 000 HK $ i kazni zatvora od 2 godine; 

Prema Članu 6C Uredbe svako lice koje prekrši član 6D(1) krivo je za kršenje zakona i podložno je: 

a) optužnici, kazni od 2 000 000 HK $ i kazni zatvora od 7 godina; i 

b) ukupnoj kazni, kazni od od 500 000 HK $ i kazni zatvora od 2 godine; 

5.6. Svako lice koje rukuje pošiljkom koja sadrži kontrolisani otpad bez odgovarajuće dozvole krši zakon i podleže kazni od 2 000 000 HK $ i kazni zatvora od 6 meseci za prekršaj prvog stepena, kazni od 5 000 000 HK $ i kazni zatvora od 2 godine za prekršaj drugog stepena. 

5.7. Lice koje bez dozvole uveze amozit i krocidolit ili svaku supstancu ili artikal koja je sačinjena od, ili sadrži amozit ili krocidolit  krši zakon i podleže kazni od 200 000 HK $ i kazni zatvora od 6 meseci. 

